
Mishnayot 

Chayei Sarah 

 מסכת שבת  
In this column, we will attempt to cover 

Mishna Mesechet Shabbat. This is not a substi-

tute for learning it in a text; however we aim to 

provide a translation and basic explanation 

which should help anyone wishing to learn 
along with us each week. 

 

The rest of the Mishnayot, from Mishna Heh 

till the end of Perek Aleph in Mesechet      

Shabbat deal with starting things before Shab-

bat when they will be completed on Shabbat. 

 

Bet Shammai say that on a Friday, one may not 

soak ink, dyes, nor a kind of animal fodder 

edible only once soaked. This applies only if 

part of the improving process will be occurring 

on Shabbat. If however, the items will be fully 
prepared for use by the time that Shabbat 

comes in, it is permitted. Bet Hillel, however 

rule that even if it will be happening on Shab-

bat it is still allowed. 

 

In the Tosephta, their argument is explained. 
Bet Shammai learn their din from the pasuk in 

Shemot (Perek 20, Passuk 9) which says, “ six 

days you shall work and you shall do all your 

work”. This implies that al your work should 

be done during the week, not on Shabbat. 

Bet Hillel, however, bring a different pasuk 

from Shemot (Perek 23, Pasuk 12) which says, 

“six days you shall do your actions”. This im-

plies that whilst you may not do work on Shab-

bat, you may receive passive benefit from what 

you did previously. 

 
 

 Sarah died at the age of 127. Avraham : :ראשון
approached Ephron the Hittite and asked for per-

mission to purchase the Ma’arat HaMachpeilah. 
Originally Ephron offered to give the plot to 

Avraham as a gift, but Avraham insisted on pay-
ing full price, which was 400 silver coins. 

 
 Avraham buries Sarah in Ma’arat :שני

HaMachpeilah. Avraham summoned his servant 
and instructed him to find a suitable wife for his 

son Yitzchak. Avraham had his servant swear that 
he would not take a wife for Yitzchak  from the 

Canaanite women. Instead, he asked him to travel 
to Aram and find a wife for Yitzchak there. 

 
 The servant prayed to Hashem that he be : :שלישי

able to fulfil his quest. He would ask a young 
woman for a drink of water, and the one who 

would answer: "Certainly, and I'll also give your 
camels to drink as well," would be the proper 

choice for Yitzchak. Immediately a young lady 
approached and in response to the servant's re-

quest for a drink, she offered to give his camels a 
drink too. Upon questioning her, he discovered 

that she was Avraham's great-niece, Rivka.  
 

 Rivka ran to tell her family about the man :רביעי
at the well, and her brother Lavan went out, 

greeted the servant, and invited him to spend the 
night. After the servant had explained why he 

was there Rivka’s family agreed to the proposed 
match.  

 
 Rivka’s family celebrates the engagement :חמישי

together with Avraham's servant. Next morning, 
the servant insisted on immediately returning to 

his master with Rivka and the two set out for Ca-
naan. Yitzchak marries Rivka.  

 
 Avraham remarried and before his death, he :ששי

gave gifts to his other children and sent them all 
away, and gave everything else to Yitzchak. Avra-

ham died at the age of 175, and was buried by 
Yitzchak and Yishmael in the Ma’arat HaMach-

peilah beside his wife, Sarah.  
 

 Yishmael's descendents are listed. Yishmael :שביעי
passed away at the age of 137.  
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ח“שי  

“ בְקָה וַיאמְרוּ אֵלֶיהָ  י עִּם, וַיִּקְרְאוּ לְרִּ ישׁ הַזהֶ-הֲתֵלְכִּ אֵלֵךְ, וַתּאמֶר; הָאִּ  ” 
“And they called to Rivka and said to her, ''Will you go with this man?'' And she said, ''I will go.''   

אליהו רחמים בן מאיר דוד ' לעלוי נשמת ר
עבדאללה פרג בן מאיר דוד ' ה ואחיו ר''ע

ה''ע  

The Midrash [Yalkut Tehillim 795] says that 

Hashem took Israel out of Egypt as a reward 

for the deeds of the Imahot: Sarah, Rivka, Ra-

chel and Leah. For each of the Imahot, it men-

tions a great deed that she did, and when it 
comes to Rivka, it says because she said, ''I 

will go''. (See pasuk above). The Divrei Yoel 

asks what the connection is between Rivka's 

willingness to go to marry Yitzchak and the 

Exodus from Egypt? 

 On the words ''I will go'', Rashi comments, 

''On my own, even if you do not want''. Lavan 

was willing to let Rivka go; he had already told 

Eliezer ''We cannot speak to you evil or good. 

Behold, Rivka is before you, take her and go, 

and let her be a wife to your master's son, as 

Hashem spoke.'' But Rivka realized that when 

a wicked man gives something or accomplishes 

something, he has a certain power over it. 

When one receives a gift from another, he be-
comes obliged to the giver. Rivka's marriage to 

Yitzchak was destined to give rise to the entire 

Jewish people. She did not want Lavan to play 

any role in this great accomplish-

ment. Therefore, Rivka said. 'I want to go on 

my own, even if you don't want me to''. 

In this vein, we can explain the words at the 

beginning of the Haggadah, ''If the Holy One, 

blessed is He, had not taken our fathers from 

Egypt , we and our children's children would 

be enslaved [meshubadim] to Pharaoh in 

Egypt''. Seemingly, says the Divrei Yoel, this 

is obvious. Who would have taken us out if 

not Hashem? But the answer is that after suf-
fering through the first five plagues, Pharaoh 

would have let the Jewish people go, if 

Hashem had not hardened his heart during the 

sixth plague. The reason that Hashem hardened 

his heart is that He did not want the wicked 

Pharaoh to have any hand in the great begin-

ning of our holy people. Hashem made sure 

that we left not through Pharaoh‟s gracious-

ness, but ''with a strong hand'', against Phar-

aoh's will. ''If the Holy One, blessed is He, had 

not taken our fathers out''-i.e. had He allowed 

Pharaoh to be the one to let us out-then we 
would be ''meshubadim''-obliged, grateful, un-

der the influence of Pharaoh, even today. 

Thus, the Midrash tells us that in reward for 
Rivka's concern that Lavan should not have a 

hand in creating the Jewish people, Hashem 

made sure that Pharaoh did not have a hand in 

the Exodus from Egypt; rather, Hashem Him-

self took us out with a strong hand. 
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“It is bad, it is bad,” says the buyer,  
and after he goes away, he praises himself.  

The acquisition of treasures by a lying tounge,  

like a vanishing breath, brings on ruin. 

: רע רע יאמר הקונה ואזל לו אז יתהלל”  

“פעל אצרות בלשון שקר הבל נדף מבקשי מות  

The Shach and His Daughter (3 Part Story) 

Story 

Story so far – Shortly after his wife’s death, the Shach and his sick 

daughter, Esther, are forced to flee from the Cossacks. After being 

separated in the forest, Esther is found by the King of Poland who 

takes her back to the castle, where she is treated and eventually 

regains full health. There, she befriends the princess, Maria, even 

saving her life from a poisonous snake, and continues to eat kosher 

food while resisting all attempts to convert her…… 

 

However, as Esther approached the age of twelve, the 

pressure on her to convert became overwhelming. Hav-

ing been in the royal court for six years, the king and 

queen hoped that Esther‟s determination to remain 

Jewish would have been weakened by the castle envi-

ronment. They had a priest sent to Esther, promising 

her endless wealth and the best prince for a husband, on 

condition that she converted. Maria also gently encour-

aged Esther to convert, suggesting that it would make 

them even closer. Esther lay in her bed at night, in the 

room she shared with Maria and a governess, thinking 

about what she should do. She had been offered a life 

most people only dream of, yet whenever she thought 

of the extravagant future she would have if she con-

verted, her mind was suddenly filled with the image of 

her father learning at the side of her mother‟s deathbed. 

Inwardly, she pleaded that her mother should help her 

precious daughter retain her Jewish identity. As she 

entertained the idea of running away from the castle to 

hide in a Jewish village, her thoughts were interrupted 

by a shout. 

„Fire! Fire! Get out everyone!‟ 

Esther saw the governess and Maria run out of the 

room and suddenly had a brainwave. If she could leave 

the castle unnoticed while everyone was occupied with 

extinguishing the fire, when people realised she was 

missing she would be presumed to have died in the fire, 

and then she would be able to start a new life in another 

city, hopefully with a Jewish family. 

Looking out her bedroom window, she saw the perfect 

escape route. There was an old oak tree, whose 

branches were thick and strong, one of which ended 

about a metre away from her window. Steadying her-

self on the window sill, she leapt onto the tree and then 

wriggled down until she was standing on the fresh 

lawn. Running towards, a back gate, she prayed that it 

would be unlocked, and her request was answered. She 

opened it, slipped through, closed the gate silently 

behind her and disappeared into the night. 

During the six years Esther had been in the palace, the 

Shach had not sat idly. After being unable to find his 

daughter‟s body in the forest, he had returned to the 

house in Pinsk, only to find the town in ruins. From 

there, he travelled from one Jewish community to the 

next, convinced that Esther must have been revived and 

was now living somewhere in the country. His inquiries 

proved fruitless, however, and so in an attempt to start 

afresh, he accepted an invitation from a prestigious 

Jewish community to act as their Rabbi. There he re-

married, and was blessed with a son, but the memories 

of Esther still clutched his heart and could not be for-

gotten. 

 After a few years, he began hearing rumours that there 

was a Jewess in the King‟s palace of all places, who 

was creating quite a stir by refusing to eat non-kosher 

food and rejecting attempts of conversion. After mak-

ing inquiries, the Shach learnt that the girl was named 

Esther and had been found abandoned in a forest near 

Pinsk. Convinced that this was the daughter he wished 

so much to be reunited with, he set off for Lithuania, 

where the royal court was currently staying. But on a 

road just inside the Lithuanian border, the Rabbi ran 

into bandits, who, believing he was a spy, decided that 

he must be taken to their hide-out and put to death. On 

one bandit‟s suggestion, though, it was decided that the 

bandits would wait for their captain to return before 

executing the Rabbi. When the captain returned, the 

bandits greeted him respectfully and he responded. 

When the Rabbi heard the captain‟s voice, he let out a 

reluctant gasp. He recognised the voice of his child-

hood friend Wratislaw! The Rabbi had once helped to 

him to repay a heavy debt! The Rabbi called out softly 

and the captain turned round sharply, furious that one 

of his men had dared to use his real name. But when his 

eyes fell on the Rabbi, his face lit up and he shouted in 

delighted surprise. Wratislaw instantly had the Rabbi 

untied and his money returned to him. After a lengthy 

conversation, in which the Rabbi insisted that the 

wretched Wratislaw could still repent, the Rabbi was 

escorted back to the road and allowed to continue his 

journey.  

But just minutes after the Shach had left the hide-out, a 

beautiful girl, who had been found walking tiredly 

along the road, was brought in by one of the bandits. A 

girl by the name of Esther.  to be continued  

Thought for the Week: 

 
 

 
Once the tongue is in the employment of falsehood, it is only one step further for falsehood to become the servant of crime. Lying and crime are soul broth-

ers, conspirators in league. 
 There will be no Living Torah next week as the editors are on a trip to Poland. 

Part 2: 

A Trusty Path 

Riddle for the Week  

For what sin can a person be punished by Bet Din without having been warned? 

Answer to Last Weeks Riddle: 

            What was the first Perek of Tehillim said and by whom?    

            “Adam HaRishon  and Perek 92”                                    

(Answer in next issue's Living Torah)  

“שני חיי שרה”   
“the years of Sarah‟s life”  - [כג-א] 

 says that the Torah repeats the phrase to teach us רשי
that all of Sarah‟s years were good. 
 
This assessment sounds astounding. She suffered the 

pain of childlessness until the age of 90. The famine 
that forced her and Avraham out of Eretz Yisrael 
and her debasing incidents with Pharaoh and 
Avimelech certainly don‟t qualify as „good times‟. 
How can the Torah say that all of her years were 
equally good? 
 
HaDerash V‟Halyun and R‟Zusia of Anipoli suggest 

that the Torah speaks of Sarah‟s perception of real-
ity. Her motto throughout her years, no matter the 
circumstances, was „גם זה לטוב– this too is for the 
good‟. Whatever befell her, she followed the path 
advocated by our Rabbanim, who taught that one 
should bless Hashem for the perceived evil just as 
for the perceived good. Since all the circumstances 
of her life came from Hashem, she viewed them all 

as equally good. 
 
Techeilet Mordechai offers a different perspective. 
Most people experience periods in their lives when 
they feel driven and motivated to serve Hashem, as 
well as times when spiritual matters hold little ap-
peal. They compartmentalize their activities into 
convenient categories of mundane and spiritual. The 

truly righteous, however, understand the secret of 
the Pesukim in Mishlei which say: 

 

בטח אל־ה בכל־לבך”  

ואל בינתך אל־תשען׃   
 בכל דרכיך דעהו

“והוא ואישר ארחתיך   

“Trust in Hashem with your whole heart, and do not 
lean upon your own understanding.  

In all your own ways acknowledge Him, and he will 
direct your paths aright.” 

 
 
There are several people who comment on these 

Pesukim. The Malbim writes that if a man will try to 
„know Hashem‟, if he tries to imitate him in the 
major facets of the godly personality, in the large 
„ways‟ of compassion, generosity, humility, truth 

etc. Then he assures the man that the detailed „paths‟ 
of the commandments, the how, when and where of 
doing, rather than being, will follow smoothly and 
correctly.  
 

R‟Hirsch notes that the passage begins not „בטח בה   

but  בטח אל־ה‟ -  not to have reliance on whatever 

Hashem has already granted, but to trust Hashem, to 
be confident about what He has in store for us. It 
means that we should build our entire future upon 
Hashem, to be unshakeable in our conviction that 

we can reach our goal in life only with Hashem, 
from Hashem and by Hashem‟s help. Hence we 
should ask ourselves at every step whether the aims 
we seek and the means by which we try to attain 
them are in keeping with Hashem‟s will, to such an 
extent that we may hopefully expect his assistance. 
This is the attitude which according to Mishlei is 
fundamental to the tzaddik‟s thinking.  

 

The Rambam explains that all of life‟s activities are 

opportunities to serve Hashem. Business affairs, 

sleeping, eating and all other seemingly mundane 

pursuits can be transformed into vehicles for spiri-

tual growth. Music, art, humour and other seemingly 

worldly pleasures can be employed to place one in a 

frame of mind conducive to torah study and mitzvah 

observance. From this perspective, every minute of 

life can be used to attain the goodness of a closer 

relationship with Hashem.  

All of Sarah‟s days were good because every mo-

ment of her life was filled with meaning. 

Mishlei 


